
บทที่  5 
 

สรุปการวิจัยและขอเสนอแนะ 
 

สรุปผลการวิจัย 
 

จากการศึกษาวิจัยเร่ือง “การวิเคราะหการใชภาษาในบทบรรณาธิการนติยสารมติชน
สุดสัปดาห” มวีัตถุประสงคเพื่อศึกษาการใชคํา  การใชสํานวน  และโครงสรางของบท
บรรณาธิการในนิตยสารมตชินสุดสัปดาห  โดยศึกษาจากบทความแลวนําผลการศึกษามา
วิเคราะหแบบพรรณนา  โดยมีกลุมตัวอยางเครื่องมือที่ใชในการวิจัย  การเก็บรวบรวมขอมูล  
การวิเคราะหขอมูล  และผลการวิจยัดังนี ้
 

กลุมตัวอยาง 
 
 กลุมตัวอยางทีใ่ชในการศึกษาครั้งนี้คือ  บทบรรณาธิการจากนิตยสารมตชินสุด
สัปดาห  พ.ศ. 2546  จํานวน 51  บท  และป พ.ศ. 2547  จํานวน  51  บท 
 

เคร่ืองมือท่ีใชในการวิจัย 
 
 เนื่องจากขอมลูที่นํามาวิจยัเปนขอมูลจากบทบรรณาธิการของนิตยสารมติชนสุด
สัปดาห  โดยใชเกณฑการศึกษาของ สิริวรรณ  นันทจันทลู เปนหลักในเรื่องการใชคํา และ
เกณฑการศึกษาของ น้ําเพชร  สายบุญเรือน  ในเรื่องการใชสํานวนเปนหลัก 
 

การเก็บรวบรวมขอมูล 
 
 การเก็บรวบรวมขอมูล  โดยการรวบรวมบทบรรณาธิการจากนิตยสารมติชนสุด
สัปดาห  ฉบับป พ.ศ.  2546-2547  รวม  102  บท  และรวบรวมความรูตาง ๆ เกี่ยวกับบท
บรรณาธิการรวมทั้งความรูทีเ่กี่ยวของกับการใชภาษาไทย  และกําหนดขอบเขตการวิเคราะห
โดยผูวิจยัวเิคราะหการใชภาษาโดยใชแนวคิดของสิริวรรณ  นันทจันทลู  และน้ําเพชร  สาย
บุญเรือน 



 
106

การวิเคราะหขอมูลและนําเสนอขอมูล 
 
 การวิเคราะหขอมูลการใชภาษาในบทบรรณาธิการนิตยสารมติชนสุดสัปดาห  โดย
พิจารณาจากการใชคํา  สํานวน  และโครงสรางของบทบรรณาธิการ  หลังจากนัน้นาํขอมูลที่
ไดจากการวิเคราะหมาเขยีนบรรยาย  พรอมยกตวัอยางประกอบ  สรุปผลและนําเสนอขอมูล
แบบพรรณนาเชิงวิเคราะห 
 

ผลการวิจัย 
 
 จากการศึกษา  เร่ืองการวิเคราะหการใชภาษาในบทบรรณาธิการของนติยสารมติชน
สุดสัปดาหคร้ังนี้ ผูวิจยัพบวาการใชภาษาในบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาห
นั้น  มีการใชคาํ และสํานวน  รวมทั้งลักษณะโครงสรางในบทบรรณาธิการของนิตยสารมติ
ชนสุดสัปดาห  ดังตอไปนี้  
   
 ลักษณะการใชคําในบทบรรณาธิการของนิตยสารมติชนสุดสัปดาหมกีารใชคําที่พบ
ทั้งหมด  10  ชนิด  ดังนี้  การใชคําที่มีความหมายโดยตรง  การใชคําที่มคีวามหมายโดยนัย 
และการใชคําที่ถูกตองตรงความหมาย  การใชภาษาปาก การใชคําสแลง  การใชคําภาษาถิ่น  
การใชคําทับศพัท  การใชคําซอน  การใชคําซ้ํา  การใชคํายอ  และอักษรยอ 
 
 จากผลการวิจยัพบวาในบทบรรณาธิการมีการใชคําทับศพัทภาษาตางประเทศเปน
จํานวนมากทีสุ่ด  รองลงมาคือ  การใชคําซ้ํา  คํายอและอักษรยอตามลาํดับ  ทั้งนี้การที่บท
บรรณาธิการมีการใชคําทับศพัทเปนจํานวนมาก  อาจจะมาจากความนยิมในยุคปจจบุัน  
สามารถสื่อความหมายไดชัดเจนกวาคําแปลไทย  และผูอานก็มีความเขาใจในคาํทับศพัท
ภาษาตางประเทศมากขึ้นดวย 
 
 

การใชสํานวนในบทบรรณาธิการของนิตยสารมติชนสุดสัปดาหตามลักษณะการ
พิจารณาแบงออกได 3 ประเภท ดังนี้   

 
โครงสรางของสํานวน  พบวามีสํานวนที่เปนคําประเภทคําเดี่ยว ซ่ึงมีการใชสํานวน

ที่เปนคําประเภทคําเดีย่วเปนคํากริยา  คํานาม  สํานวนที่เปนคําประกอบมี  3  หมวดคํา  คือ  



 
107

สํานวนที่มีลักษณะเปนคําประกอบที่ทําหนาที่เปนคํานาม  คํากริยา  และคําวิเศษณ  การใช
สํานวนที่เปนวลีมี  3  หมวดคํา  คือ  สํานวนที่มีลักษณะสวนประกอบเปนวลีและทําหนาที่
เปนคํานามในประโยค  วลีทีท่ําหนาที่เปนกริยา  วลีที่ทําหนาทีเปนคําวเิศษณ  การใชสํานวน
ที่เปนประโยคที่มีโครงสราง ประกอบดวยหนวยสกรรม  และหนวยกรรมตรง  และประโยค
ที่มีโครงสรางประกอบดวย  หนวยประธาน  หนวยสกรรมและหนวยกรรมตรง  และไม
พบวามีการใช ประโยคที่มีโครงสรางประกอบดวย  หนวยประธาน  และหนวยกริยาอกรรม 
ในบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาห   ลักษณะโครงสรางของสํานวนพบวามี
ความนิยมใชสํานวนทีเ่ปนคําประกอบมากที่สุด  ทั้งนี้นาจะเปนเพราะการประสมคําเปนการ
สรางคําที่งาย  และใหความหมายที่มีความหลากหลายทีสุ่ด  ซ่ึงเกิดจากการนําคําที่มใีชอยู
แลวในภาษาตัง้แต 2 คําขึ้นไปมาประกอบกัน  จึงทําใหมสํีานวนที่เปนคําประกอบมากที่สุด 

 
 ความหมายของสํานวน  พบวามีการใชสํานวนที่มีความหมายนยัตรง  และการใช
สํานวนที่มีความหมายโดยนยั  โดยจะมกีารใชในความหมายเปรียบเทยีบ  ซ่ึงการใชสํานวน
ทั้ง 2  ประเภทมีอยูเปนจํานวนมาก  เนื่องจาก  การใชสํานวนประเภทนี้ในบทบรรณาธิการก็
เพื่อเพิ่มลูกเลน  สีสัน  ใหผูอานรูสึกนาสนใจและติดตามอาน  การใชสํานวนเหลานีช้วยให
ผูอานสามารถจนิตนาการหรอืเขาใจเรื่องราวไดงายขึ้น  ทัง้ยังแสดงใหเห็นถึงความสามารถ
ของผูเขียนในการใชสํานวนไดอยางถูกตองตามความหมายหลักของคํานั้น ๆ  และเปนการ
ใชภาษาอยางมีช้ันเชิงทําใหผูอานสนใจตดิตามเนื้อหาทีผู่เขียนนําเสนอไดอีกทางหนึ่งดวย 
    
 ที่มาของถอยคําสํานวนที่ใชในบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาห  พบวา  
มีที่มาจาก  6  แหลง  คือ  สํานวนเดิม  ขาวหรือเหตุการณที่รูกันทั่วไป  เทคโนโลยีและ
วิทยาการสมัยใหม  กฬีา  กจิกรรมเพื่อความบันเทิง  และความเชื่อและพิธีกรรม  ลักษณะของ
ที่มาของถอยคําสํานวนในบทบรรณาธิการของนิตยสารมติชนสุดสัปดาหมักจะมีที่มาจาก  
ขาวหรือเหตกุารณที่รูกันทัว่ไปมากที่สุด  ซ่ึงการนําสํานวนที่มีที่มาจากขาวหรือเหตกุารณใน
ขณะนัน้ทําใหผูอานสามารถเขาใจเรื่องราวไดอยางรวดเรว็เนื่องจากเปนเหตุการณที่รูกนั
โดยทั่วไป  ไมตองมีการอธิบายความหมายมาก  ชวยใหเกิดจินตนาการ  แตสํานวนทีม่ี
แหลงที่มาจากที่อ่ืน ๆ นั้นมีการใชอยูในวงแคบ ๆ  ไมเปนที่นิยมนัก  แตก็มีการนํามาใช
รวมกันบาง  เนื่องมาจากบางสํานวนที่มีทีม่าจากแหลงอื่น ไมสามารถใหความหมายที่
นอกเหนือจากวงการของตนเองเทานั้น 
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 โครงสรางของบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาห  แบงออกไดเปน  3  
สวน  คือ  บทนํา  ตัวเร่ือง  และสวนสรุป  ลักษณะโครงสรางของบทบรรณาธิการของ
นิตยสารมติชนสุดสัปดาหจะมีลักษณะแตกตางจากนิตยสารฉบับอื่น  คือ  บทบรรณาธิการ
ในนิตยสารมติชนสุดสัปดาหสวนใหญจะไมมีการตั้งชื่อเร่ือง  บทนํามักจะใชกลวิธีในการตั้ง
คําถามกับผูอานเปนสวนใหญ  ตัวเร่ืองมักจะเปนบทบรรณาธิการแบบแสดงความคิดเห็น  
และโนมนาวจติใจ  และสวนสรุปมักจะใชประโยคที่เปนเอกลักษณอันโดดเดนของมติชน
สุดสัปดาหมาเปนการปดทายเรื่อง 
 

ขอเสนอแนะ 
 

 จากการศึกษาการใชภาษาในรูปของการใชคํา  สํานวน  และโครงสรางของบท
บรรณาธิการในบทบรรณาธิการของนิตยสารมติชนสุดสัปดาห  สรุปเปนขอเสนอแนะได
ดังนี ้
 

ขอเสนอแนะในการวิจัยคร้ังตอไป 
 
 1.  ควรศึกษาเปรียบเทียบลักษณะการใชภาษาของบทบรรณาธิการในนติยสาร  และ
หนังสือพิมพรายวนัภาษาไทยฉบับอื่น ๆ  ทั้งนี้เพื่อใหทราบถึงลักษณะการใชภาษาของแตละ
ประเภท  และความแตกตางดานการใชภาษา 
 

2.  ควรศึกษาถงึที่มาของคํา  และสํานวนทีน่ํามาใชในบริบทใหม ๆในนิตยสารมต ิ
ชนสุดสัปดาห  ทั้งนี้เพื่อชวยใหเขาใจความหมายและทราบถึงที่มาเพิ่มขึ้นอีกดวย 
 

3.  ควรศึกษาลกัษณะเฉพาะในการเขียนบทบรรณาธิการของบรรณาธิการแตละคน 
 
 
 
 
 
 


